
What should you do if you are: 
 
• a spectator. FOR THE EVENING OF 12 JULY 
(INDICATIVE SCHEDULE 17.30 to 20.30), continue in the direction of Volterra / Saline di 
Volterra until the loc. Villaggio San Giovanni. At the cross turn right and head towards Lajatico to 
the entrance of the parking CALLED on the map Poggio San SalVatore P Lupo a Lupo 
 
• a spectator. FOR THE EVENING of 13 July 
Respect the times indicated: 
(INDICATIVE SCHEDULE 15.30 to 18.30) Park in the parking loc. The Steer near the restaurant 
"Da Pasquino" and uses the bus to go up in Lajatico and return to the parking after the show. . 
Parking is indicated on the map with the appropriate symbol P La Sterza 
(INDICATIVE SCHEDULE 18.30 to 20.30), continue in the direction of Volterra / Saline di 
Volterra until the loc. Villaggio San Giovanni. At the junction turn right and head towards Lajatico 
to the entrance of the parking lot. CALLED on the map Poggio San SalVatore P Poggio al Lupo 
 
• a spectator disabled. (Same directions for the day July 12 and 13) 
For you and your companions, we have reserved a parking area under the show. If you are coming 
from Pontedera, you must pass La Sterza and the cross for Lajatico. Continue in the direction of 
Volterra. At the cross for Volterra turn right and go through the dirt road that will lead you directly 
to the show. Park your car in the appropriate areas. Volunteers will bring you to the entrance of the 
show with suitable transport. At the end of the show, the same people will lead back you to your car 
for the return trip. Parking is indicated on the map with the appropriate symbol P disabled. 
 
• a guest. (Equipped with PASS AUTO) (Same directions for the day July 12 and 13) 
If you are coming from Pontedera, past the location La Sterza and turn right at the cross to Lajatico. 
Arrived in the country you must  pass it and went in parking areas reserved for you at the sports 
ground. You will find staff along the way will give you directions. Parking is indicated on the map 
with the appropriate symbol P GUESTS 
 
• a passenger car and bus authorized ncc (Same directions for the day July 12 and 13) 
If you are coming from Pontedera, past the location La Sterza and turn right at the cross to Lajatico. 
Arrived in the country you must pass it and went in parking areas reserved for you along the road 
after the sports field. You will find staff along the way will give you directions. The same areas will 
be the collection point for the return. Parking is indicated on the map with the appropriate symbol P 
NCC 
 
• A component of the production / staff and Artists (Same directions for the day July 12 and 
13) 
If you are coming from Pontedera, you must pass the location L Sterza and the cross for Lajatico. 
Continue in the direction of Volterra. At the cross for Volterra turn right and go through the dirt 
road that will lead you directly to the show. The production will issue appropriate parking areas 
near the theater. Only authorized access. Parking is near AREA SHOWS as indicated on the map. 
 
Follow the instructions of people servicing Roads, they will always advise you in a timely manner, 
allowing you to enjoy the show in the best way. 
 
If you need to pick up your ticket booked online, you must do it only at the ticket office placed in 
loc. L Sterza at the restaurant "Pasquino". On  12 and on 13 July 13 THERE ARE NO OTHER 
ITEMS FOR BUYING OR COLLECTING (P ON THE MAP LA STERZA) 
 



Remember that the event takes place completely in the open country where there are no stable 
structures and therefore it is possible that, even in relation to weather conditions, there may be 
changes in the organization, which will be pointed directly at the site. 
We also recommend  to go to  the show, with comfortable clothes and shoes to be able to move 
with confidence and to give close attention to the informations on the places and times as described 
above. 
 
- IMPORTANT REMEMBER THAT YOUR ACCESS TO AND USE OF PARKING AND SHUTTLE BUS 
'ALLOWED ONLY TO THOSE WHO ARE EQUIPPED WITH TICKET / TICKETS. 
- FOR THE COLLECTION OR THE PURCHASE OF TICKETS TO STOP ONLY AT THE TICKET POINT  
"LA STERZA" DA PASQUINO 
 


